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AnTporiomoppusm (0T rped. dvOpomoc— ‘uenoBek’ u  @Opupo. — ‘dopma’), coraacHo
OuocopcKOMy SHIMKIIONEAMYECKOMY CIIOBApO, — YIOJOOJICHHE 4YEIIOBEKY, HaJeJICHHUE
YEJIOBEYCCKHMMHU TICUXMYCCKMMH CBOWCTBAMHU TMPEIMETOB M SIBJICHUH HEKUBOW TMPHPOJIBI,

HEeOECHBIX TCJI, )KUBOTHBIX, MI/I(1)I/I‘IGCKI/IX CYLICCTB.

®pazeonorusi — 3TO HayKa O (pa3eoJOrHuecKux eauHunax (¢ppaseororuzMax), T0 ectb 00

YCTOﬁqHBBIX COYETAaHMUAX CJIOB C OCJI0KHECHHONH CEMaHTHKOM.

Kax oTMeTHII n3BECTHBIN Q)paseonor A. KYHI/IH, «d)paaeonormeI HEC TOJIBKO OTPaXXaroT KYJIbTYPY
U OBIT TOrO HJIM HHOTO sA3blKa, HO WM IIOMOT'alOT CACIATb PCYb HaubOoee BLIpaSHTeHBHOfI n

SMOIIMOHAILHOM. cDp8.360J'IOI“I/I3MI>I JacCTO HOCAT APKO HaIlMOHAJIbHBIM XapaKkTep».

AHTpOHOMOp(I)HBIC (1)1:)8.360H01"H3MH — 9TO (I)pa?»eOJ'IOFI/ISMBI, B KOTOPBIX TaK UJIK UHAYC UOET pcyYb
0 YeJO0BEKEe. DTO MOXKET OBITh CBS3aHO C YACTIMH Tella YCJIOBCKA, €ro 4YepTaMu XapakTepa,

IMPpUBBIYKaMH, IIOCTYIIKaMH, JEHUCTBUSAMU U OTJIUYUTEIIbHBIMU 0COOCHHOCTSIMH.

KapTI/IHy OKPYKaromero 4€JI0OBCKa MHpPa BbIPAKACT WU ITOCIIOBHIIA. ITocmoBunma — 3to KpaTKoO¢C

06pa3Hoe 3aKOHYCHHOC U3PCUCHUC, 00BIYHO PATMHUYHOC I10 (l)OpMC, C HasnuAaTCJIIbHBIM CMBICIIOM.

I/ICHOHBSyﬂ B pcuu q)pa?»eOJ'IOFI/ISMBI " TIOCJIIOBUIBI, MBI JCJIaCM €€ 5MOIHWOHAJIbHEC, ApYC U
HAMHOI'O UHTCPECHEC AJIA CO6CCC,Z[HI/IKOB. q)pa3eon0r1/1;1 KaXZ0r0 A3bIKa OPUT'MHAJIbHA I1I0-CBOCMY,
9THHUYCCKU YHUKAJIBbHBI W IIOCIOBHIBI, YTO CBA3aHO C HCIOBTOPHUMOCTBIO 6BITa, 06LI‘{3.€B,
MCHTAJIUTETA W KYJIbTYPbI Hapozaa. I/I3yqa;1 (bpaBeOHOTI/BMLI 1 TI0CJIOBHIIBI, MBI ITO3HACM

HAlIMOHAJIBHYIO KapTUHY MUpaA, UCTOPHUIO HApOJa, €T0 KU3Hb.

HccnenoBanue YCTOﬁqHBBIX CO‘-ICT&HPIIZ, CBA3AaHHLIX C YaCTAMHU TCJId, OYCHb AKTYAJIbHO [JIA
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUH, TaK KaK HWMCHHO aHTPOIIOJICKCHUKA HanOoJee SAPKO  OTpakacT

HAlIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIC 0COOEHHOCTH Ppa3JIMIHbIX HAPOJOB.



Tak, MHOTHE aHIIMHCKHE (PA3eoOTU3MbI 3TOTO TUIA UMEIOT JIUTEPATYPHOE MPOUCXOXKICHHE.
Bonbmoe komuyectBo (pazeonorn3mMoB mnpunuio B bpuranuio u3 bubmum, kpome sToro,
VUCTOYHMKAMH YCTOMYMBBIX BBIpaXEHUN sBistoTca npousBencHus lllexcrimpa u  apyrux

AHTJIMHACKUX NIUCATENEN, CKa3KH, IETCKUE CTUXOTBOPEHUS.

AnTponioMopdu3M HEpa3phIBHO CBsI3aH ¢ MHU(OM: TaK, NEPCOHU(DUKALUSA IPUPOIHBIX SIBICHHH,
HaJlelleHue OOroB UENOBEYECKUM OOJIMKOM, aHTpONoMOp(dHBIE 00pa3bl XapaKTEpHbI M

npou3BeieHu# (oIbKIOpa.

B 3THOKynbType pa3HbIX HapOJOB BBICKA3bIBAHUSA O YEIOBEKE, €ro COLMAIBHBIX U JyXOBHBIX
4yepTax MpeJCTaBIICHbI, TIIaBHBIM 00pa3oM, Ppa3eoIoTHIeCKUMHU eAMHUIIAMH. B X cocTaB BXOaAT
U DOJEeMeHThl Ha3BaHMi wyactedl Tema. K ¢paseonmorumsmaMm aHIIMHACKOTO — sI3BIKA  C
AHTPOTIOMOP(HBIMH KOMIIOHEHTAMH «TYJIOBHILEY, «9aCTH TEJIa» MOYKHO OTHECTH HE TOJBKO T€,
KOTOpbIE€ BUAHO HEBOOPYKEHHBIM B3IJIJI0OM, HO U T€, YTO PACIIOIOKEHBI BHYTPH OPraHU3Ma, TO

€CTb BHYTPEHHUE OPTaHbl.

B pesynbrare ucciieoBaHus CIOBAapHOTO MaTepuaia PYyCCKOH W aHTJIMICKOW (paszeosiornu u
NapeMHOJIOrMH HaMH OBLJIO YCTAHOBJICHO, YTO B AHTIIMHCKUX (ppa3eosormsmax damie BCEro
BCTpeuaercs cioBo cepoye. Hampumep: Cold hands — warm heart «Xosoambie pyku — Temioe
cep/ue» ‘B3BEILIECHHBIN YeI0BEK, YMEIOIIMM epKaTh B pyKax .

C1oBO cepoye B pycCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKaX HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C AYIIOH, 100poTOM
u ayBcTBaMu. Ho paznnumem (pa3zeonoruu IByX S3BIKOB SBISIETCS TO, YTO B AHTIIMICKOM SI3BIKE
Yaie MCHOJB3YeTCs JIEKCeMa cepoye, a PyCCKOM — Oyuia. Takoe pazindne MOXKHO CBSI3aTh C
MOHATHEM PYCCKast Oyuid, KOTOpas SBISIETCS SIPKOW YepTOi HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa.

C110BO cepoye B pyCCKOM SI3bIKE€ MMEET OOJIbIlle 3HAYCHHM, YeM B aHTJIMMCKOM. JTO HE TOJIBKO
‘qyBCTBa, KEJIaHU u HaCTPOCHHE yesoBeka’, HO u ‘UHTYULUSA .
COOTBETCTBEHHO, cepoye O0beNUHSAET B ce0e KaKk CO3HATEJIbHYI0 CTOPOHY 4YeJOBEKa, TaK U
0ecco3HATENBHYIO U SBJISETCS IIEHTPOM BCETO YEIIOBEUECKOTO.

C momomipio cepiia MOXKHO BBIPa3UTh MHOXKECTBO AMOIMH: pagocte — Cepoye padyemcs, ¢
JlecKUM cepoyem (c neckoll 0yuio); THeB — [epocamv cepoye na Ko20-mo, MOoKor — Omaecno
(omoutno) om cepoya, c neekum cepoyem, crpax — Cepoye ynano, ctpananus — Cepoye Kposbio
obnusaemcs, cepoye Haopvleaemcs, 0€CTIOKOUCTBO — [Ipunumams O1U3K0 K cepoyy v T.1.

B anrnwmiickom s3bike ciioBo heart taxke sBAsSeTCsS HEHTPOM SMOIMK M 0003HAYaeT YyBCTBa,
HACTPOCHUS " NepeXKUBaHNS, Harpumep: pamocTb
— Cheer (delight, gladden, rejoice, warm) the cockles of one 's heart — «pamoBats cepaiie, pagoBaTh
Koro-to» (amorus ‘pamocts’); OecrmokoiictBo — Lie (heavy) at smb's heart — «oOpemensTh
cepare».

Jlekcema heart oOpa3syeT (pa3eonoru3mMsl, OTIIMYAIOIIKECS 10 3HAaYeHut0. Hamnpumep, coueranue

o moaenu 6azoBoit Mmetadopsl YYBCTBA ects JKUJIKOCTD B3siTO 113 OMbaeiickoit Mugomorum.



OHo mopokmaer o0pa3 4YamM, M3 KOTOPOH MbET YEJOBEK, IEPeKHBas ONpE/ICICHHbBIC
gyBcTBa: It makes the heart bleed — «ceparie kpoBbro o0Baetcs», in the fullness of one 's heart —
«OT MOJTHOTBI YYBCTBY, «CEP/ILIC KPOBBIO O0JIMBACTCS» “HEBBIHOCHMO TSKEJIO OT TYIIEBHOU 60K ’.
B pycckom si3bike (hpa3eosioru3m ¢ JaHHBIM 3HAUCHUEM UMEET TaKyIo e BepOaIr3aluio.
KomrmoneHT cepdye | heart umeer mogo0HOe 3HaUEHHE B 000UX SI3bIKAX — aHTTIMHCKOM U PYCCKOM.
3TO MOKHO O0BSICHUTD YHHBEPCATbHOCTHIO JaHHBIX CIIOB, OOIHOCTHIO aCCOIMATUBHO-00Pa3HOTO
MBIIIICHUS ¥ HATMYAEM OOIIMX JIOTHKO-(PPa3eoIorn4eCKuX MOTHBOB Y HOCUTEJICH aHTJIMICKOTO
U PYCCKOT'O SI3BIKOB.

B aHrmiickoM sI3bIKE MOXKHO BBIICIUTH SMOLIMOHAIBHO OKPAICHHBIC BBIPAKCHHUS, B KOTOPBIX
CIIOBA, BXOJSIINE B MX COCTAB, YTPATUIIM CEMaHTHUYECKYIO CAMOCTOSTEIILHOCTb, CJICJ0BATEIbHO,
HE OOBSACHSIOT CMbICJA Bcero obopora B IejoM, Hampumep: 10 Set ome 's heart on smth.
«IIOJIOKUTH CePJIlIEe HA YTO-TO» ‘CTPACTHO KEJIATh YEro-TO .

3HAYUTEIHHOEC KOJMYECTBO MOCIOBHUI] CBSI3aHO CO CJIOBOM pykda. OHH MOTYT YIOTPEOIATHCS C
pa3sHBIMH 3HAYCHUSMH, HauOoJiee YacTo — ‘IeATEIBHOCTh, MACTEpCTBO’, KpOME TOrO,
pacrpocTpaHeHbl 3HAYCHHs ‘COTpyaHHYecTBO’, ‘cBsa3b’. Hampumep, long arm of the law —
«UIMHHAsI pyKa 3aKOHa» ‘HEOTBpaTHMMOCTh Hakazauus’, Old hand — «crapas pyka» ‘Owianviil,
ONbIMHBLU YeNl06eK, 3HAMOK (4e20-1.), Macmep ceoe2o oena’.

B mocnoBuiiax u moroBopkax BCTpEYacTcs JCJICHHE Ha JICBYIO M IpaBylo pyku: to give right
arm — mnocoe omoams paou ue2o-mo, Not 10 let one’s left hand what one’s right hand does —
«iIeBas pyka HE BEIaeT, YTO TBOPHUT IpaBas». B pycckoMm s3bike naHHas (pa3a 3BYUYHT
AHAJIOTUYHO.

Hepenko B mocioBuiax ynorpeoisercs CIOBO yxo. YXO0 — 3TO OpraH, KOTOPbIii BOCIIPHHUMAET
UH(pOpPMAIIMIO M3BHE, [TOITOMY B IOCIOBHIIAX M IOTOBOPKAX 3TO CJIOBO YIOTPEOJSIFOT, YTOOBI
0003Ha4YUTh  CIIOCOOHOCTH  y3HaBaTh M CIyliath.  PaccMOTpUM  CIIEAYHOIIUE
npumepbl: Walls have ears — 1 y cren ectb yimm. TodHo Tako# (pa3eosiori3m ecTh B PyCCKOM
si3pike. T0 be all ears — BHumarensHO citymiate. B pycckom si3blke Takoe jke 3HAuCHHE UMEET
bpazeonorusm «5l BeChb BHUMaHHE.

B pycckoM u aHIIIMIICKOM JHCKypcax BCTPEYAOTCs (pa3eooru3Msl, CBA3aHHbIC ¢ s3bikoM. OH
CHMBOJIU3UpYeT Tepenady wuHpopmanuu, odmieHue. [103ToMy OONBIIMHCTBO MOCIOBHI[ CO
CIIOBOM $3bIK MMEIOT 3HAYCHHE ‘HEOOXOIUMOCTH CIIEAMTH 33 TeM, 4YTO ToBOpHIIb’. Yacto B
AQHIJIMACKUX M PYCCKUX MMOCIOBHIIAX 53bIK YIOMHHAETCS KaK OpraH, CBS3aHHBIA C W3JIHIIHCH
6ontauBocThIO, Harpumep: He knows much who knows how to hold his tongue — «on 3HaeT MHOTO
TOT, KTO 3HAET, KaK CIACPXKHMBATh CBOM s3BIK» [6, . 76]; B pycckoM si3bike (hpa3eosoru3m co
CXOJTHBIM 3HaYCHUEM 3BYUHUT WHauUe —«YMHBIH CIIOB Ha BeTep He OpocaeT», to be on the tip of my
tongue — «eepmemucs Ha s3viKe, KPpymumvcs Ha asvikey ‘He ecnomunaemcs’.

Hoc — 370 HeOOJIBIIION OpraH Ha JIUIIE, B CBA3U C 3TUM OH IPE/ICTABISCTCS B 3HAUCHUH TPEIMETa,
JIETKO JOCTYITHOTO M 3JIEMEHTapHOro, Hampumep as plain as the nose on your face — «sicHo kak

HOC Ha TBOEM JIMIIE», B PYCCKOM A3BIKC CYHICCTBYCT aHAJIOT KaK 06as#cobl 08a yemaowlpe.



lonoséa ympaBiiseT MBIIUIGHHEM UM PAacCyIkoM. B CBS3M € OTUM B  IOCIOBHIAX
CIIOBO 20106 yKa3bIBaeT Ha paccyauTeabHocTh W yMm: to have an old head on young
shoulders «uMmeTh cTapyio TOJIOBY HE Ha CBOHMX IUICUaX» ‘Oblmb MYOpulM HE HO 200aM .
Iocrosuywi mozym umems u abconomHo NPOMUBONONLONCHOE 3HayeHue,
nanpumep: be banging your head against a brick wall — «sce pasno, umo npowubame 160m
CmeHny».

3ayacTyro CII0BO 2o06a TipuobperaeT 3HaueHue ‘TiaaBHbii’: The wife is the head of the home —
«KeHa — B 1oMe rosioBay, B PyCCKOM s3bIKe «OKeHa — B JOME XO351Ka.

[MponenanHas paboTa MO3BOJISIET CACNIATh CIACIYIOIINE BBIBOJIBI: CPEIM HAa3BaHUU yacTel Teja B
PYCCKOIi U aHTJIMHCKOM (hpa3eMHKe U TAPEMHUOJIOTHH Yallle BCETO0 BCTPEUYAIOTCS JICKCEMBI cepoye,
2nasa, pyKu, yXo, s3ulK, HOC U 20J1064.

MeHnee yrnoTpeOHUTEIbHBI B TOCIOBUIAX U ()pa3eosiorn3Max TaKUe YacTH Tela, Kak Hoad, pom,

JUYO.

Bb10  ycTaHOBNIEHO, YTO HEKOTOpHIE (HPa3eooTU3Mbl M TOCIOBUIBI AHTIIMACKOTO S3bIKA

COBITaAArOT IO CMBICIIOBOMY 3HAUCHUIO C PYCCKHMHU.

OcHOBHBIC 3HAYCHHS AHTPOTIOMOP(HBIX (PPa3e0IIOTU3MOB CBSA3aHBI C INIaBHOW (PYHKIHEH U POIIBIO

TOIr'0 UJIM UHOI'0 YCJIOBCYCCKOI'0 OpraHa.



